
Works with most dimmers. Refer to DALS website for 
dimmer compatibility list. 
Fonctionne avec la plupart des gradateurs. Voir le site web 
DALS pour la liste de gradateurs compatibles.

ITEMS INCLUDED IN THE BOX
ARTICLES INCLUS DANS LA BOÎTE

Installation guide for
Guide d'installation pour
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WET LOCATION
EMPLACEMENT MOUILLÉ

x1

LED wall sconce
Applique murale DEL

A

Wire nut
Marette

C x3

Philips rounded head mounting screw
Vis de montage à tête bombée Philips

D x2
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E x1

End cap
Capuchon d’extrémité

CERTIFIED
CERTIFIÉ

Mounting bracket
Support de montage

B x1



Make the electrical connections.
Faire les connections électriques.

2

Black wire
Fil noir

Power source
Source de courant

Fixture
Luminaire

White wire
Fil blanc

Copper wire
Fil de cuivre

Black wire
Fil noir

White wire
Fil blanc

Green wire
Fil vert

x3x1

CONNECTION & INSTALLATION 
CONNEXION & INSTALLATION
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Turn the power back on. 
Rétablir le courant.

5

To adjust the color temperature of light,
press on the button to switch between
 2200K, 2700K, 3000K, 3500K and 4000K.
Pour régler la température de couleur 
de la lumière, appuyer sur le bouton pour basculer
entre 2200K, 2700K, 3000K, 3500K et 4000K.
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Fix the mounting bracket to the electrical box.
Installer le support de montage sur la boîte électrique.

1

Instructions pertaining to a risk of fire, electric shock or injury to persons. 
Installation must be done according to local electrical codes. Installation 
must be done by a qualified electrician.

Ces instructions se rapportent à un risque d’incendie, de chocs électriques ou de 
blessures corporelles. L'installation doit être éffectuée conformément aux codes 
électriques locaux. L'installation devrait être effectuée par un électricien 
qualifié.

AVANT DE DÉBUTER L’INSTALLATION, COUPER L’ALIMENTATION DU FIL 
DU SECTEUR À L’AIDE DU DISJONCTEUR.

BEFORE STARTING INSTALLATION, SHUT THE LINE FEED POWER 
OFF USING THE CIRCUIT BREAKER.
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Install the fixture to the mounting bracket. ¸
IMPORTANT: Ensure that the button is pointing downward.
Installer le luminaire au support de montage. 
IMPORTANT: Assurez-vous que le bouton pointe vers le bas.
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Electrical box
(not included)
Boîte électrique

(non incluse)

If the fixture is installed outside, seal the fixture to the wall by adding a 
bead of silicone around it.
Si le luminaire est installé à l’extérieur, sceller le luminaire au mur en y 
ajoutant un cordon de silicone.
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Silicon (not included)
Silicone (non inclus)

x1 x2



Select the extremity of the fixture you wish to cover. 
Sélectionner l'extrémité de la lumière que vous souhaitez couvrir.
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Unscrew the 2 screws to remove the ring.
Dévisser les 2 vis pour retirer l'anneau.
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UNIDIRECTIONAL LIGHT CONFIGURATION (OPTIONAL) 
CONFIGURATION POUR UN ÉCLAIRAGE UNIDIRECTIONNEL (OPTIONNEL)
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Insert the aluminium disc, then the end cap to cover the fixture opening 
Insérer le disque d'aluminium, puis le capuchon pour couvrir l'ouverture du 
luminaire.
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x1

OR / OU



© 2025 Dals Lighting, Inc. All Rights Reserved

WARRANTY:
DALS offers a 5 year warranty from the date of purchase which covers repairs 
or replacements of defective parts of the housing, optics, and electronics.

GARANTIE:
DALS offre une garantie de 5 ans à partir de la date d’achat qui couvre la réparation ou le 
remplacement des pièces du boîtier, des pièces optiques et électroniques défectueuses.  

CUSTOMER SERVICE:
1 877 430-1818 
info@dals.com

SERVICE À LA CLIENTÈLE:
1 877 430-1818 
info@dals.com


